Ukrainian Lessons Podcasb: Season 3

Becinna B YkpaiHi
Wedding in Ukraine
Using «w006» with the past tense in Ukrainian

Link to audio: ukrainianlessons.com/episode118

BcTyn

N66pui aeHb! Lie AHHa, Bala BUATeNbLKa
YKpalHCbKOI, i BU cnyxaeTe Mit noakact «Ypoku
pra'I"HCbKO'I'» — noAgKacT Ansa BCiX, XTO BUBYAE i
N6UTL YKpaiHCLKY MOBY.

3apa3 TpuBae TpETiN ce30H NoaKacTy — Le ypOKu
ANA BMCOKOTo piBHA. Y nonepéaHix enizégax Bu
CnyXanw pisHi po3mosu XpUCTNHN — aMepPUKAHKN
pra'i'HCbKoro noxO04KeHHSA, sika 3apas3 Bxe 9
MicsiliB xuBé B Knesi.

XpucTHa 4ya6BO pO3MOBRSE yKpaiHCLKOO!
3BMYaNMHO, BOHA MOXe 0araTto NpakTUMKyBaTUCA Ha
po66Ti B WKONI, 3i cBoiM xnénuem Opkom i,
Hanbinblue, 3i CBOEH CMNiIBMELUKAHKOM i
Haukpawot noégpyroro — Jlécero. [liByara
noo6nATbL NoTepeBéHNTU, norosopuTu!

CLoréaHi BU nocnyxaeTe Lie oaHY IXHI0 PO3MOBY
— npo Becinna. Apxé Jléca 3apyyeHa 3 Opectom,
BOHW CKOPO oapyxaTbcA!

Takéx MM noroBOpUMO Ha TEMY rpaMaTUKM i, sIK
3aBXAan, BU Ai3HaeTecb AiecnoBo i opaseonoriam

OHSA.

MNouHimo!

Hello! This is Anna, your Ukrainian teacher, and you
are listening to my podcast “Ukrainian Lessons” —
a podcast for everyone who learns and loves the
Ukrainian language.

Now the third podcast season is in progress —
these are high-level lessons. In previous episodes,
you listened to various conversations of Khrystyna,
an American of Ukrainian descent, who has been
living in Kyiv for 9 months.

Khrystyna speaks fluent Ukrainian! Of course,
she can practice a lot at work, at school, with her
boyfriend Yurko, and, most of all, with her roommate
and best friend — Lesia. Girls love to chat, to talk!

Today, you will listen to one more conversation —
about a wedding. After all, Lesia got engaged to
Orest, they will soon get married!

We will also talk about grammar and, as always,

you will learn the verb and idiom of the day.

Let’s start!
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Episode 118 — Becinnsa B YKpaiHi
Wedding in Ukraine. Using «wwo06» with the pasbt tense in Ukrainian

Po3moBa N228
A 6yay Apyxkoto!

(—

Jleca: XpuctnHo, a1 xé4y 3 T06010 Npo AéLuo
NOroBOPUTM.

XpuctuHa: Wockb Tpanunocb?

Jleca: Hi-Hi-Hi, Bce rapaspa. Lle ctocyeTbecs
Becinns...

XpuctuHa: O, To BM BXXe BUSHAYUNUCA 3
aartor?

Jleca: Yry, Becinns Oyne Ha No4aTKy OCeHi —
8 BépecHs. 4 3Hal0, WO He3abapom Tn
noBepTacwcs Ao AMEPUKN... ané a ayxe
X04y, WOO6 TM Byna ApYXKKOK Ha HALLOMY
Becinni!

XpuctuHa: Oroé... [ipyxka — ue négpyra
Hape4éHoi?

Jleca: Tak. To wo v aymaew?

XpuctuHa: Hy wo x, ue oécutb Heoqi'KyBaHo...
Ané wo Tyt aymatun?! f x He MOXy

NPOraBUTM MOXNNBICTb NOOYBATU Ha

yKpalHCbKOMY Becinni, Ta we i B poni
APYXKn!
Jleca: Oskyro! Tu cnpaexHa négpyra.
XpuctuHa: A ge BinGyBaTuMeTbCcA BecinnAa?

Jleca: Pé3nucka, Hy TO6TO peecTpauisa wnrooby,

oyane B Knesi. Ma6yTh, y KiHUi cépnHs.
Lle npocTo ¢hopmanbHicTb — nocTaBuMoO
nignucy i oTpmaemMo cBigOLTBO NPo

LN00o.

XpuctunHa: Ara, T66TO B Le AeHb BU CTaHeTe
3aKOHHUMM YOMOBIKOM i APYXNHOIO?
Necs: Hy Tak. A BiHuaHHs | camé Becinns

oyayTb y MéHe BAoOMa — B JlyLbKy.

Lesia: Khrystyna, | want to talk with you about
something.

Khrystyna: Has something happened?

Lesia: No, everything is all right. This is something
about the wedding ...

Khrystyna: Have you already decided on the date?

Lesia: Yes, the wedding will be at the beginning of
autumn — September 8. | know that you will soon
go back to America... but | really want you to be a

bridesmaid at our wedding!

Khrystyna: Wow. Is “druzhka” a bridesmaid?

Lesia: Yes. What do you think?
Khrystyna: Well, it’s quite unexpected.... What'’s there
to think about?! | can’t miss an opportunity to go

to a Ukrainian wedding, especially as a bridesmaid!

Lesia: Thank you! You're a real friend.

Khrystyna: Where will the wedding take place?

Lesia: The acknowledgement, well, that is registration
of the marriage, will be in Kyiv. Apparently at the
end of August. It’s just a formality — we will sign

up and get a Marriage Certificate.

Khrystyna: That is, on this day, you will become a
lawful husband and wife?
Lesia: Yeah. And the marriage ceremony and wedding

itself will be in my hometown — in Lutsk.
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Mwu noaymanu, wWwo Tak 6yae 3pyuHiwe ans
Hawux péanyis. Moi Ha micui, a péanyam
OpecTta BcbOré nuw 3 cycigHLOI 66nacTi

npuixaru.

XpuctuHa: Bece npaBunbHo. A LWo Mae pooutu

ApYKKa Ha Becinni? f HiY6ro He 3HaK0 Npo
Tpaanuii ykpaiHcbkoro Becinns. Tpé6a,

o6 Tn Bce MeHi po3noBina.

Necs: He xBunioicsa. Bece po3nosim.

Y KOXKHOMY perioHi € cBoi Tpaanuii. € wochb
cninbHe, ané 6araTo i BigmiHHOro. Y Hac
Ha BonnHi Becinns po3noynHaeTbes 3
TOro, Wo Hape4yéHun (abo we KaxyTb
Monoaurmn) i noro rocTi NPUIKAXKAKTL B ﬂ
[0 HapeyvéHoi (a66 monopoi). HapeuéHun
He MOXe NMpPOCTO Tak 3abpaTtu Hapeyény,
oMy Tpéba il «<BUKynuTU» — T66TO AATH
3a HEéI rpowi. O6psig TakK i HA3MBAeTbCSA
«BUKyn». Lle, 3Bn4anHo, Taka co6i'ﬂ.
HapeuéHoro Hi6u nepeBipsilOTb, HACKINbKM

BiH LliHy€e CBOIO Hapey4éHy.

Micna BMKyny Hape4éHi NiagxoasaTb Ao
6aTbKIiB i NPOCATb IXHLOrO

onarocrnoBéHHA. BaTbkn 6bnarocnoBnsOTb

CBOIX AiTéN i nepeaaloTh 3i CBOIX PyK B iXHI
PYKM iKOHW.
3 UMMM iK6HaMKM Napa iae Ha BiHYAHHA OO

LEPKBMU.

A nicns BiHYaHHA BCi NAYTb B PECTOPAH.

OpyXKa Ma€ «MO3HAYUTU» TOCTEN.
KoéxxHoMy rocTeBi oo ogary vinnsie

ManéHbKy GYTOHbLEPKY.

We thought that it would be more convenient for
our relatives. My relatives are there, and Orest’s
relatives have to come from the neighboring

region.

Khrystyna: Everything is right. What should a

bridesmaid do at a wedding? | do not know
anything about Ukrainian wedding traditions. You

need to tell me everything.

Lesia: Do not worry. I'll tell you everything.

Each region has its own traditions. There are some
things in common, but a lot of things are different.
In the Volyn region, a wedding starts with the
groom and his guests coming to the house of the
bride. The groom can'’t just take away the bride, he
needs to «redeem» her — that is, give money. The
rite is called «redeeming». This is certainly a kind
of game. The bridegroom is tested how much he

values the bride.

After «redeeming», a bride and a bridegroom go to
their parents and ask for their blessings. Parents

bless their children and hand over their icons.

With these icons, a couple goes to church for a

wedding.

And after the wedding, everyone goes to a

restaurant.

The bridesmaid has to «mark» the guests. Every

guest wears a small boutonniere on their clothes.

r—
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3amixHiM | oapyXeHuM — Ha npasun 6Gik,

He3aMiKHIM | HeoApYXeHUM — Ha NiBUMA.

Tak MOXHa LWIBMUAKO 30PIiEHTYBATUCA, KOrd

3anpoLwyBaT Ha TaHeub, a Koroé He BapTo.

Mig kiHéub Becinnsa Tex BindyBaloThCS

uikaBi oopsagw.

Hape4yéHa no 4ép3i TaHUlo€ 3i Bcima
He3aMiXHIMK AiBYaTamMu Ha Becinni:
ApYyXKamu, négpyramm i HaBiTb
ManéceHbKumu gis4yartkamu. MNMpu ubomy
BOHA HaKMAae iMm Ha ronoBy LWMaTO4YOK
cBOE€i (patin, HIGKU Aatoun i npumipsTy. Leir
06psia Ha3MBAETLCSA «OOTaHLbOBYBaHHSAY,

BiH CUMBOJi3Y€ NPOLAHHA Hape4Y€HOI 3i

cBoiMM néapyramu. Lle Burnagae gyxe
3BopywnuBeo. Bci 3amibkHi XiHKI B Lei

MOMEHT He MOXYTb BTPUMaTH Cnis.

Micna Toro sik Hape4yéHa nmepeTaHLUOBana
3i BciMa giB4aTamun, BOHA cigae Ha cTinéub
Ha KoniHa Hape4YéHOMY i APYXKKW 3HIMAIOTb

il dpaTy. CBeKkpyxa (Mama Hape4éHoro)

oOArae Hape4véHin Ha ronoBy 3amicTb chaTi

xycThHy. Lle cumBonisye 3miHy cTarycy,

Tenép BOHA He Hape4éHa, a XKiHKa,

rocnoaviHs.

B camémy KiHUi Becinnsa po3spisaioTb
KOPOBAaW — TPaaULiHNIA BeCinbHWUIA XNi6 i

po34aroTb NOrd rocTsaAMm.

Hecb Tak Bce BiAOyBaeTbCA, AKLO

KOPOTKO.

XpuctuHa: O, gyxe uikaBo. Xé4eTbcA

nooaumTu ue Bce Ha BracHi oui!

Married women and men weatr it on the right side,

unmarried women and men — on the left.

So you can quickly find out who to invite to dance,

and who is not worth it.

At the end of the wedding, there are interesting

ceremonies.

The bride, in turn, dances with all unmarried girls
at the wedding: bridesmaids, friends, and even
little girls. At that time, she puts her veil on their
heads, as if giving it to try on. This ritual is called
“dancing’, it symbolizes farewell of the bride from
her friends. It's very touching. All married women

at this moment cannot hold back their tears.

After the bride has danced with all the girls, she
sits on the knee of the bridegroom and the
bridesmaids take off her veil. The mother-in-law
(the groom’s mother) puts a shawl on the bride’s
head instead of the veil. It symbolizes the change
of status, now she is not a bride but a wife, a

mistress.

At the very end of the wedding, we cut a “korovay”,
traditional wedding bread, and distribute it to the

guests.

Somehow all this happens, in short.

Khrystyna: Very interesting. | want to see it all with my

own eyes!
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LlWo6 + MuHynuin yac

LWo6 + Past tense

o6 is followed by the verb in the past tense when the subjects of the main and subordinate clauses are

different.

LWo6 means “to, in order to, so that” and often translated into English using the “assumed subject” (such as: |

want you to come and visit us).

It is used primarily to express wish, desire, request, command (or to express the opposite: unwillingness,
undesirability). It is used with such verbs as xoTiTu (to want); 6axartn (to wish); npociTm (to ask); BUMaraTu

(to demand), etc.

Subject 1 Verb o6
A X0uy, wob
Tn xoéyeLl, o6
Jlécsa xo4e, o0
Mwu xo04emMo, o0
OpeCT xoue, wob
Mwn Oaxkaemo, wo6
Mama nonpocvna, wob

A cTBOPVNA Lieit NOAKACT, Lo6 iHO3éMLI MOrnM BUBYATM YKPaiHCLKY MOBY.

Subject 2

™

XpucTHa

BU

Jléca

BU

MU

Verb in Past Tense
npUULWOB 40 Hac B rocTi.

Byna npysx«oto?

Oyna i ApyXKOto.

PO3MOBIISNMN YKPATHCHKOH.

BMMLLNA 3a HbOIO 3aMiX.
Oynn 300poBi.

NPUIALLAN paHile.

Translation

I want you to come and visit us.

Do you want me to be your
bridesmaid?

Lesia wants Khrystyna to be her
bridesmaid.

We want you to speak Ukrainian.

Orest wants Lesia to marry him.

We wish you to be healthy.

Mother asked us to come eatrlier.

| created this podcast so that
foreigners could learn Ukrainian.

r—
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[iecnoBo AoHsA

OppyxyBatuca — 1) to marry (a woman); 2) to get married.

YonoBsik oApYXY€ETbCSA 3 KIMOCh.
YKiHKka BUXOAUTb 3aMiX 3a KOrochb.
YKiHKa i YonoBiK OAPYKYIOTHLCS.

Perfective form: ogpyxuntuca

TenepiwHin yac
Mepwa giesigmiHa

A oApyxyrocs MK oAapyxyemocs
™ oApyXKyeLwcs BU oApyXKyeTecs
BiH, BOHa, BOHO OApPYXKYETbCS BOHU OAPYXYHTbCA
MuHynuin yac MuHynumn yac
HepokoHaHun Bug JlokoHaHuM BUA
BiH oApyKyBaBcCS BiH oApYXNBCS
BOHa oapyxyBanacs BOHa oapyxunacs
BOHO oAapyxyBanocs BOHO oapyxunocs
BOHMU oApyXyBanucs BOHMU oapyxunucs
MainbyTHin yac ManbyTHin yac
HepokoHaHun Bug JlokoHaHun BUA
A Oyay oapyxyBaTuca A oapyxycsi
™ Oynew oapyxyBaTucs ™ oapyXuuics
BiH, BOHa, BOHO = ByAae oapyXyBaTuUcs BiH, BOHa, BOHO OAPYXMUTbCS
MU 6ynemo oapyyBaTucs MU oapyxumocs
B OyneTe oapyxyBaTucs BN oapyxurecs
BOHM OyayTb oapyXyBaTucs BOHM oapyXarbca

r—
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Ppa3seornoriam AoHsA

Mob6aunTn Ha BNAacHi oui

to see something yourself, to see something with your own eyes
XpuCTrHa fyXe xo4e nobavmnTh yKpaiHCbKe BECINNA Ha BNACHi Oui.
Khrystyna would love to see a Ukrainian wedding herself.

£ He nosipto, Wwo Makcum nocbapbyBaB Boroccs, NOKU He NobGavy MOro Ha BriacHi oui.
I won’t believe that Maksym has dyed his hair until | see him with my own eyes.

Q BOHYyCHi BnpaBu

MpaBau 4um HenpaBaa? Yomy?

CeaTkyBaHH4 Becinna Opecrta 1 Jleci 6yane 4. [licnga BiHYaHHA B LUEPKBi Napa oTpumye
BinOyBatucs B Kuesi. CeigouTBo Npo w6, ke NiaTBEPAXYE, WO
BOHW CTanu 3aKkOHHUMM YOSTOBIKOM i

OPYXMHOIO.
HesBaxatoun Ha Te, Lo XpUCTnHa
36upaeTbca nosepTatmucs 40 AMEPUKN, BOHA
norogunacs 6yTu ApPY>KKOK Ha BECInNi. 5. [lacka — ue TpaauuiiHWi BeCinbHMUA XNi6,

KU PO3Pi3atoTb HAMPUKiHLI BECINS i

PO30al0Tb NOCTAM.

Posnuncka 3annaHoBaHa Ha KiHeub niTa, a

came Becinns BiabyaeTbes BXe BOCEHMW.

r—
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(2 ©

AKi BecinbHi 06paau 306paxeHo Ha ¢oTo? 3anoBHiTb Nponycku ¢popmamu giecnosa
«oApyXyBaTUCA»:

OAPYXYBaTUCA  OAPYXKYETbCSH
OAPYXYHTLCA  OAPYXUBCA

OApPYXUTLCA

1. Yonosik ,
a XiHka BmxoamnTb 3amix. licna Becinng

YOMOBIK OOPYXEHUI, a XiHKa 3aMiKHA.

2.  MwuHynoro poky Mi cuH

i nepeixas 3 gpyxuHoto 0o Knesa.

3. Konuck min 6paT roBopuB, LLO HIKOMN He

Ane Konu 3ycTpiB CBOKO ManbyTHIO APYXUHY,

panTom nepegymas.

4. MwnHYNoro poky Mmii cuH

i nepeixas 3 gpyxuHoto 0o Knesa.

5. —Konu Bn 3bupaetecs
?

— Mu Hisik HE MOXXEMO BM3HA4YUTUCS 3 OaTol0.

r—
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(4 ©

MepeknagiTb pe4YeHHs YKpPaiHCbKOI, [ OnNoOBHITb peYeHHs.

BUKOPMUCTOBYHOUM «LLOO».
1. A xouy, wob mu

1. I want you to watch this film.

2. A wmpito, Wwob nogn Ha 3emni
2. He wants me to speak Ukrainian.

3. Bwu xoueTte, W06 A
3. She asked me to help her.

4. Moi gpysi xodyTb, LWOO 5
4. | want you to be happy.

5. # 6axato T06i, Wwob
5. | want you to marry me.

6. Do you want me to answer this question?

r—

Inspiring resources for learning Ukrainian — UkrainianLessons.com

9


https://www.ukrainianlessons.com/

Episode 118 — Becinnsa B YkpaiHi
Wedding in Ukraine. Using «wwo06» with the pasbt tense in Ukrainian

Key Vocabulary 3-118

onarocrioBéHHA

onarocnoBnsitTu, 6narocnoB1UTU

OyTOHbLEpPKa
BapTo
BeCinbHUM

BU3HA4YaTucs, BU3HaAYUTUCA

BUKyN

BUKYNNATU, BAKYNUTKU

BiAMIHHMIA
BiHYaHHA

BTPUMyBaTH, BTpUMaTu

rpa
aim

ApYXKa
3aKOHHUN
3aMiXHSA
3BOPYLUSINBO
3MiHa

OpiEHTYBATUCHA, 30PiEHTYBATUCA

ikOHa
KOniHO
KopoBan
MOXNMBICTb

HaKuaaTn, HaKUHYTH

He3abapom = CKOpo

blessing, benediction

1) to bless, to consecrate;
2) to give one’s blessing, to permit
(imperfective, perfective)

buttonhole
it is worth
wedding (adjective), bridal

1) to become clear, to clarify itself;
2) to decide (imperfective, perfective)

1) redemption;
2) redemption fee

to redeem, to buy back
(imperfective, perfective)

1) different, distinct; 2) excellent
marriage ceremony at the church

to suppress, to keep down
(imperfective, perfective)

1) play; 2) game; 3) act

1) house, building; 2) home
bridesmaid

legal, lawful

married woman

touchingly, movingly
change

1) to orient oneself; 2) to be guided
(imperfective, perfective)

icon

1) knee; 2) lap; 3) generation
Ukrainian wedding bread

1) possibility; 2) opportunity

1) to throw; 2) to sketch, to outline;
3) to throw on (imperfective, perfective)

soon

r—
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nignuc

no 4yépasi

nob6ayuTn Ha BNAacHi Oui

NO3HaA4YaTu, NO3HAYUTHU

nporaBvTu
NpPOLWAHHA
peecTpauis
posnuncka
CBeKpyxa
cBigouTBo
CUMBOIi3yBaTH
cnbo3a

cTartyc
CTOCyBaTUCHA
cyciaHin

TaHeub

c¢arta

XyCTUHa = XyCTKa
LiHYyBaTH
YinnATH, BYENUTHU

o6

Ukrainian Lessons Podcasbt: Season 3

signature
in turn

to see sth yourself, to see sth with your own
eyes (perfective)

to designate, to mark
(imperfective, perfective)

to miss, to let slip (perfective)
farewell, saying goodbye
registration, enrolment

receipt, acknowledgement
mother-in-law

certificate

to symbolize (imperfective)

tear (noun)

status

to pertain, to concern (imperfective)
neighboring

dance (noun)

bridal veil

shawl, kerchief

to appreciate, to value (imperfective)
to hang, to hitch up (imperfective, perfective)

marriage
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Bignogigi Ha BnpaBu

Y Knegi Oyae BinbyBaTtncsa peectpauis

Henpasga.

wnoby, a came Becinng 6yge B pigHOMY MiCTi
Jleci — B Jlyubky.

MpaBaa.

MpaBaa.

Henpaspga.

CsigouTtBo npo wnob napa oTpumye nicns
po3nnckn (peectpadii Wooby).

Henpasga.

TpaauuinHui BecinbHUI xnib6 — koposan.

2

baTbku TpUMaloTb B pyKax iKOHU | HUMU
BnarocnoBnsTb HAPEYEHUX.

HapeueHa o6TaHLUbOBYE (TaHLOE 3i BCima
He3aMiXHIMU giB4atamn).

Caekpyxa 3Himae daty i ogarae XycTky Ha
CBOI0 HeBICTKy. Lle cumBonisye 3miHy ctatycy

— Tenep BOHA XiHKa, rocnoaunHs.

OAPYXYETbCS
OfIpYXMBCS
OAPYXUTbCS
OppyxytoTbCs

oapyxyBaTucs

4

A xouy, Wwob T nognemecsa (Nogmemnacs) Lemn
dinbm.

BiH xo4e, Wwob 51 po3amoBnsB (po3mMoBnsna)
YKPaTHCBLKOIO.

BoHa nonpocuna, wob s gonomir
(monomorna) in.

A xouy, wo6b Tn 6ys Wwacnueun (byna
Lwacnmea).

A xouy, Wo6 TV BUNLLNA 3a MEHE 3aMiX.

Tun xo4vew, wob s BignosiB (Bignosina) Ha ue

MMTaHHA?

f—
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